
Том 8: «Независимый»

Глава 12

(Часть 2) 

 

Не желая ждать, Асура использовал все свои руки, целясь в то место, куда упал монстр.

Его тело было окровавлено, поскольку этим костям удалось ранить его в нескольких местах, но
ему было всё равно.

Шесть его рук создали перед ним золотой магоджин радиусом более десяти метров.

Он был испещрён бесчисленными текстами; слишком детальный и слишком сложный для
восприятия.

Это было намного сильнее всего, что я видел в своей жизни: вероятно, заклинание класса 3-S...

— ВСЕ В УКРЫТИЕ!!! — взревел я, наполнив свой голос маной, надеясь, что тот, кто
достаточно умен, додумается спастись от этой атаки.

— УКАЗ ДРАКОНА-БОГА!

Я понимал, что мы не выживем под мощью такого заклинания.

Огромное количество маны собиралось и вливалось в магоджин. Моё тело начало ослабевать,
когда я почувствовал, что магоджин поглощает ману не только из внешнего мира, но и из всего
живого поблизости.

Образовался небольшой огненный шар, и выстрелил в сторону Владыки, который в этот момент
пытался встать на ноги.

Он также создал магоджин, сопоставимый с тем, что сделал Асура. Из него выстрелил чёрный
дым.

Однако Владыка явно напрягался для создания этого заклинания; чем больше дыма
появлялось, тем тоньше он становился.



Вероятно, он использовал свою собственную жизнь, чтобы усилить это заклинание...

Два заклинания схлестнулись, и маленький огненный шар был поглощён.

Однако он всё же пробился сквозь дым, и медленно поглощался им, пока, наконец, не достиг
Владыки, который никак не мог отбиться от него.

И как только он достиг его...

Мир затих, и всё перед моими глазами стало чёрно-белым.

Огненный шар сильно вырос в размерах и быстро поглотил Владыку.

Вскоре он взорвался, и к небу поднялся столп света и пламени.

Он поднялся так высоко, что ему не было видно конца.

Ещё несколько мгновений, кажущихся вечностью, – и столп, наконец, исчез. На его месте
остался лишь гигантский бездонный кратер.

Однако Асура, вероятно, ещё не закончил: он, как метеорит, полетел прямо в гигантскую дыру.

Как только он оказался глубоко внутри, мы услышали, как он выкрикивает ещё одно
заклинание:

— Огненное дыхание Дракона-Бога!

Появился ещё один столп, на этот раз больше дикий, чем бесшумный, и гораздо более
оглушительный. Кратер выглядел так, будто перед нами открылся сам ад, когда из пропасти
радиусом сто метров вырвалось пурпурно-белое пламя.

Думаю, Асура не любил делать что-то наполовину... это явно было излишним, но и Владыка был
не из тех, кого стоит недооценивать. Если вы хотите, чтобы что-то погибло... вам нужно убить
его навсегда.

Как только пламя погасло, Асура вылетел вверх, держа что-то в одной руке.

Это была голова Владыка в его первоначальном виде...

— Сегодня ваш Владыка пал. И вы все должны последовать его примеру! — сказал Асура



властным тоном.

И в следующую секунду... всё поле боя превратилось в хаотическую резню.

Большинство дьяволов и демонов пытались спастись бегством, но были убиты.

Остальных, кто решил сражаться, постигла та же участь, когда Асура присоединился к бою.

Он начал разрывать их на части, как будто они были жалкими букашками.

Прошло несколько часов, и битва была закончена окончательно.

Но как только это произошло... я окинул поле боя взглядом и ужаснулся: оно было усеяно
трупами.

«Неужели это правильно? Да, они вторглись на наши земли, так что мы имели полное право
отбиваться... но что отличает нас от них, если мы не прощаем тех, кто сдался? Мы убили всех и
вся, кто не относился к нашей расе... Будет ли лицемерием, если я скажу, что мне их немного
жаль? Наверное. Но кто я такой, чтобы говорить такие вещи... Мы победили; Что сделано, то
сделано. Зачем беспокоиться об этих существах?»

Где-то вдалеке раздался рёв… рёв дракона, которого я хорошо помнил.

Вскоре Асура полетел туда, где мы были, и спустился к нам четверым.

Его крылья были запятнаны кровью, как и все его клинки.

В каждой из его рук было по окровавленному мечу; был среди них и тот жуткий чёрный меч,
принадлежавший Владыке.

— Асура... это ты?

Асура посмотрел на него... и сказал:

— Это я, Мастер…

Гритман фыркнул:

— Я больше не достоин этого титула… Я причинил тебе большую боль… я – причина всех
трудностей, через которые тебе пришлось пройти… Я должен был быть там, когда всё это



произошло… Я вообще не должен был позволять тебе учиться в Алса...

— Нет, Мастер. Если бы не Вы... мы, вероятно, не стояли бы здесь сегодня...

— Пожалуйста, перестань называть меня Мастером… как я могу быть твоим Мастером, когда
ты в разы превосходишь меня в силе и могуществе?

— Вы всегда будете для меня Мастером. Речь никогда и не шла о силе... — ответил Асура.

Свет вокруг него начал тускнеть, и он вскоре вернулся в свою нормальную форму.

Как только он сделал это, чёрный клинок и голова Владыки упали на землю, поскольку их
держали дополнительные руки.

Мальчик выглядел жутко изнурённым. Похоже, это было последствием трансформации...

Он достал что-то из кольца на своей левой руке.

Это был красный флакон... Я знал, что это... приз за достижение определённого этажа
Крусибла…

«За одну такую штуковину можно купить целое королевство... ах, как долго король Элиор
искал такой флакон, чтобы дать его своей мёртвой жене... он бы с удовольствием отдал за него
своё королевство...»

Как только Асура выпил его содержимое, жизнь снова вернулась к нему. Затем он сказал:

— Я чувствую себя идиотом… как я мог забыть, что он всегда был со мной…

— Что ты собираешься делать теперь, Асура? — спросил Оусэй.

— Вы ещё живы, Оусэй-сан… ну, у меня есть одна задача… мне нужно провести «чистку»,
чтобы вы могли пойти своей дорогой. Меня и моей Крепости будет более чем достаточно,
чтобы выполнить эту задачу. Мы встретимся в Алса, когда я закончу. Это не должно занять
много времени.

— Я пойду с тобой! — сказал Гритман.

Я чувствовал то же самое... хотя в основном потому, что очень уж хотел взглянуть на его
Крепость изнутри.



— Нет, Мастер. Это должен сделать я. Вам больше не нужно марать руки. Это задача только
для меня. Поэтому, пожалуйста, отправляйтесь в Алса. Мы встретимся позже, — сказал Асура
и, не дожидаясь ответа, взмахнул своими белыми драконьими крыльями и полетел в сторону
Летающей Крепости.

«Он не сказал мне ни слова... будет очень трудно получить от него разрешение взобраться на
эту Крепость... эх».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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